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EN

1. Connect the stand feet to the TV

Fig. 1
Place the TV with the display side downwards on a flat surface (table). Use a cloth or big towel to protect the
display.
Insert the stand feet (marked with “L” and “R”) in to the cavities on the bottom side of the TV, tips
pointing outwards. It will only fit one way.

Fig. 2
Use a suitable screwdriver to insert and tighten the 2 pcs (M4X14MM) screws. Do not use brute force.
2. Put the TV carefully to its feet

Fig. 3
3. Alternative: wall mounting
This TV is designed to be wall-mounted with a standard 100 x 100 mm mounting kit designed for flat-panel TVs.

IMPORTANT:
To ensure a safe installation, comply with the following safety instructions:
= This operation requires two people!
= Disconnect from power supply before mounting.
» Check that the wall can support the weight of the TV set and wall mount assembly.
» Follow the mounting instructions provided with the wall mount.
= The TV set must be installed on a vertical wall.
= Make sure to use only screws suitable for the material of the wall.
= Make sure that the TV set cables are placed in such a way that there is no danger of tripping over them.
» Mounting the TV set on the wall should be performed only by professionals.

3.1 Use the expansion bolts to fix the wall mount brackets into the wall.

Fig. 4
3.2 Place the TV onto a solid surface. Please place some soft material over the front of the screen to protect it
from any damage.

Fig. 5
3.3 Use the 4x M4X5 screws provided to fix the TV onto a wall mounting bracket via the 4x VESA standard
holes on the back of the TV.

Fig. 6
3.4 Put the TV with wall mount screws onto the wall mount brackets.
VESA wall mount types are especially made for this and will fit well (not included).
DE
1.Verbinden Sie die StandfiiBe mit dem Fernseher
Fig. 1

Platzieren Sie den Fernseher mit dem Display nach unten auf einer flachen Oberflache (Tisch). Benutzen Sie ein
Tuch oder ein groBes Handtuch, um das Display zu schiitzen.
Setzen Sie die Standfii3e (markiert mit,L” und ,R") in die Hohlraume des Fernsehers (Unterseite) ein, die Spitzen
zeigen nach aul3en. Es wird nur in eine Richtung passen.

Fig. 2
Benutzen Sie einen passenden Schraubenzieher, um die 2 Schrauben (M4X14MM) einzusetzen und festzuziehen.
Verwenden Sie keine Gewalt.

2. Stellen Sie den Fernseher vorsichtig auf die Fiil3e
Fig. 3

3. Alternative: Wandmontage
Dieser Fernseher ist flir eine Wandmontage mit einem Standard 100 x 100 mm Montageset fir Flachbildschirme
ausgelegt.



WICHTIG:
Um eine sichere Installation zu gewahrleisten, sind die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten:

» Die Montage erfordert zwei Personen!

= Vor der Montage den TV von der Stromversorgung trennen.

= Stellen Sie sicher, dass die Wand das Gewicht des TV-Gerats und der Wandhalterung tragen kann.

» Die Montageanleitung der Wandhalterung beachten.

» Das TV-Gerat muss an einer vertikalen Wand montiert werden.

» Verwenden Sie nur Schrauben, die fiir das Material der Wand geeignet sind.

» Vergewissern Sie sich, dass die Kabel des TV-Gerats so verlegt sind, dass keine Stolpergefahr besteht.
» Die Montage des TV-Gerats sollte nur von Fachleuten durchgefiihrt werden.

3.1 Verwenden Sie die Spreizbolzen, um die Wandhalterungen in der Wand zu befestigen.

Fig. 4
3.2 Stellen Sie den Fernseher auf eine feste Oberflache. Decken Sie die Vorderseite des Bildschirms mit einem
weichen Material ab, um diese vor Beschadigungen zu schiitzen.

Fig. 5
3.3 Verwenden Sie die mitgelieferten 4x M4X5 Schrauben, um die VESA Wandhalterung an der Riickseite des
Fernsehers zu montieren.

Fig. 6
3.4 Hangen Sie den Fernseher mit den Wandhalterungsschrauben auf die Wandhalterung.
VESA Wandhalterungen sind speziell dafiir geeignet und halten gut (nicht inkludiert).

FR

1. Vissez le pied au TV

Fig. 1
Placez le TV avec la face de I'écran vers le bas sur une surface plane (table). Utilisez un drap ou une grande
serviette pour protéger I'écran.
Insérez les supports (marqués "L" et "R") dans les emplacements situés sur le c6té inférieur du TV, les pointes
orientées vers I'extérieur. lls ne rentrent que dans un sens.

Fig. 2
Utilisez un tournevis approprié pour insérer et serrer les 2 vis (M4X14MM). Ne pas forcer brutalement.

2. Posez délicatement le TV sur son pied

Fig. 3
3. Alternative : montage mural
Ce TV est congu pour étre fixé a un mur avec un support mural écran plat standard 100 x 100 mm.

IMPORTANT :
Pour assurer une installation en toute sécurité, respectez les consignes de sécurité suivantes :
» Cette opération nécessite deux personnes !
» Débranchez |'alimentation électrique avant le montage.
» Vérifiez que le mur peut supporter le poids du TV et de I'ensemble du montage mural.
= Suivez les instructions de montage fournies avec le support mural.
» Le TV doit étre installé sur un mur vertical.
» Veillez a n'utiliser que des vis adaptées aux matériaux du mur.
= Assurez-vous que les cables du TV sont placés de maniere a ne pas risquer de trébucher dessus.
» Le montage du TV sur le mur devrait étre effectué par un professionnel.

3.1 Utilisez les boulons “expansifs” pour fixer le support mural au mur.

Fig. 4
3.2 Placezle TV sur une surface plane et solide. Veuillez placer un matériau souple sur le devant de I'écran
pour le protéger de tout dommage.

Fig. 5
3.3 Utilisez les 4 vis M4X5 fournies pour fixer le TV au support via les 4 pas de vis VESA a l'arriere du TV.

Fig. 6
3.4 Installez le TV au support mural.



Les fixations du type VESA sont parfaitement adaptées (non inclus).

IT

1. Collegare i piedini di supporto al TV

Fig. 1
Metti la TV con la parte dello schermo verso il basso su una superficie piatta (tavolo). Utilizza della stoffa o un
asciugamano per proteggere lo schermo.
Inserire i piedini (contrassegnati con “L" e “R") nelle rientranze poste sul lato inferiore della TV, la predisposizione
consente un solo verso.

Fig. 2
Utilizzare un cacciavite adatto per inserire e serrare le 2 (M4X14MM) viti. Non applicare una forza eccessiva.
2. Posizione con attenzione il TV sui suoi piedini

Fig. 3
3. Alternativa: montaggio a muro

Questo TV é stato progettato per il montaggio a muro con un kit di montaggio standard 100 x 100 mm per TV a
schermo piatto.

IMPORTANTE:
Per garantire una installazione sicura, attenersi alle seguenti istruzioni di sicurezza:
» Il montaggio a parete del TV dovrebbe essere effettuato solo da personale specializzato.
» Questa operazione richiede due persone!
= Disconnettere la presa di alimentazione prima del montaggio.
= Assicurarsi che il muro possa sostenete il peso del TV e del supporto.
= Sequire le istruzioni fornite con il supporto utilizzato.
» I TV deve essere montato su un muro verticale.
= Assicurarsi di utilizzare solo viti compatibili con il materiale della parete.
= Assicurarsi che i cavi del TV siano posizionati in modo tale da evitare il rischio di inciampare.
3.1 Utilizzare | bulloni di espansione per fissare le staffe di montaggio alla parete.
Fig. 4
3.2 Posizionare il TV su una superficie solida. Mettere del material sofficie sulla parte frontale dello schermo
per proteggerlo da eventuali danni
Fig. 5
3.3 Utilizzare le viti fornite (4x M4x5) per fissare il TV alla staffa di montaggio a parete tramite i 4 fori standard
VESA sul pannello posteriore del TV.

Fig. 6
3.4 Posizionare il TV con le viti per il montaggio a parete sulle staffe di montaggio a parete.
| fissaggi a muro VESA sono fatti appositamente per questo e si adattano bene (non incluso).
1. Conecte los pies del soporte al televisor

Fig. 1

Coloque el televisor con el lado de la pantalla hacia abajo sobre una superficie plana (mesa). Use un pafio o una
toalla grande para proteger la pantalla.
Inserte las patas del soporte (marcadas con "L"y "R") en las cavidades en la parte inferior del televisor, con las
extremidades hacia afuera. Solo se ajustara de una manera.

Fig. 2
Utilice un destornillador adecuado para insertar y apretar los 2 tornillos (M4X14MM). No use la fuerza bruta.
2. Coloque cuidadosamente el televisor de pie

Fig. 3
3. Alternativa: montaje en la pared



Este televisor esta disefiado para ser montado en la pared con un kit de montaje estandar de 100 x 100 mm
disenado para televisores de pantalla plana.

IMPORTANTE:
Para garantizar una instalacion segura, cumpla con las siguientes instrucciones de seguridad:

» El montaje del televisor en la pared debe ser realizado sélo por profesionales.

» jEsta operacién requiere dos personas!

» Desconecte de la fuente de alimentacion antes de proceder al montaje.

= Asegurese de que la pared soporta el peso del televisor y del conjunto del soporte de pared.

= Siga las instrucciones de montaje suministradas con el soporte de pared.

= El televisor debe instalarse en una pared vertical.

» Asegurese de que utiliza sélo tornillos adecuados para el material de la pared.

» Asegurese de que los cables del televisor estén colocados de manera que no haya peligro de tropezar.

3.1 Utilice los pernos de expansion para fijar los soportes de montaje en pared en la pared.

Fig. 4
3.2 Coloque el televisor sobre una superficie sélida. Coloque un material suave sobre la parte frontal de la
pantalla para protegerla de cualquier dano.

Fig. 5
3.3 Utilice los 4 tornillos M4X5 suministrados para fijar el televisor en un soporte de montaje en pared a través
de los 4 orificios estandar VESA en la parte posterior del televisor.

Fig. 6
3.4 Instale el televisor utilizando los tornillos de montaje en pared en los soportes de montaje en pared.
Los tipos de montaje de pared VESA fueron especialmente fabricados para esto y se ajustaran bien (no incluidos).

PT

1. Instale os pés do suporte no televisor

Fig. 1
Coloque o televisor com o lado do ecra para baixo sobre uma superficie plana (mesa). Use um pano ou uma
toalha grande para proteger o ecra.
Insira os suportes (marcados com "L" e "R") nas cavidades existentes na parte inferior do televisor, com as
extremidades viradas para fora. S6 encaixarao de uma forma.

Fig. 2
Use uma chave de fendas adequada para inserir e apertar os 2 parafusos (M4X14MM). Nao use forca bruta.

2. Coloque cuidadosamente o televisor em pé
Fig. 3
3. Alternativa: montagem na parede

Este televisor foi concebido para ser instalado na parede com um kit de montagem standard de 100 x 100 mm
desenhado para televisores de ecra plano.

IMPORTANTE:
Para garantir uma instalacao segura, siga as seguintes instru¢des de seguranca:
» A montagem do aparelho de TV na parede deve ser realizada apenas por profissionais.
» Esta operacdo requer duas pessoas!
» Desligue da fonte de alimentacao antes de proceder a montagem.
= Certifique-se de que a parede suporta o peso do aparelho de TV e do suporte de parede.
= Siga as instru¢des de montagem fornecidas com o suporte de parede.
» O aparelho de TV deve ser instalado numa parede vertical.
» Certifique-se de que utiliza apenas parafusos adequados para o material da parede.
= Certifique-se de que os cabos do televisor ficam instalados de forma a que nao tropece nos mesmos.

3.1 Utilize os parafusos de expansao para fixar os suportes de montagem na parede.



Fig. 4
3.2 Coloque o televisor sobre uma superficie sélida. Coloque um pano macio sobre o ecra para o proteger de
qualquer dano.

Fig. 5
3.3 Utilize os 4 parafusos M4X5 fornecidos para fixar o televisor no suporte de montagem de parede
utilizando os 4 orificios standard VESA existentes na parte posterior do televisor.

Fig. 6
3.4 Instale o televisor utilizando os parafusos de montagem adequados nos suportes de montagem de

parede.

Os tipos de montagem na parede VESA foram especialmente fabricados para este efeito e ficarao bem fixos (ndo
incluidos).

NL

1.Verbind de staanders met de TV

Fig. 1
Plaats de tv met de schermkant naar beneden voorzichtig op een vlakke ondergrond (tafel). Gebruik een doek of
grote handdoek om het scherm te beschermen.
Steek de punten van de staanders (met“L"en “R” gemerkt) in de holtes aan de onderkant van de TV, de punten
naar buiten wijzend. Het past maar op één manier.

Fig. 2
Gebruik een geschikte schroevendraaier om de 2 stuks (M4X14MM) schroeven aan te brengen en vast te draaien.
Gebruik geen brute kracht.

2. Zet de TV voorzichtig rechtop zijn voet
Fig. 3
3. Alternatief: wandmontage

Deze TV is ontworpen om aan de muur te worden bevestigd met een standaard 100 x 100 mm montagekit welke
is ontworpen voor flatpanel-tv's.

BELANGRIJK:
Voor een veilige installatie moet u zich aan de volgende veiligheidsinstructies houden:

» Het monteren van het TV-toestel aan de muur mag alleen door vakmensen worden uitgevoerd.
= Deze operatie vereist twee mensen!

» Koppel de netspanning los voor de montage.

= Controleer of de muur het gewicht van het TV-toestel en de muurbevestiging kan dragen.

» Volg de montage-instructies die bij de muurbevestiging zijn meegeleverd.

» Het TV-toestel moet op een verticale muur worden geinstalleerd.

» Zorg ervoor dat u alleen schroeven gebruikt die geschikt zijn voor het materiaal van de muur.

» Zorg ervoor dat de TV-kabels zo zijn geplaatst dat er geen gevaar voor struikelen bestaat.

3.1 Gebruik de uitbreidingsbouten om de muurbevestigingsbeugels aan de muur te bevestigen.

Fig. 4
3.2 Plaats de TV op een stevige ondergrond. Plaats wat zacht materiaal over de voorkant van het scherm om
het te beschermen tegen eventuele schade.

Fig. 5
3.3 Gebruik de meegeleverde 4x M4X5-schroeven om de TV aan de muurbevestigingsbeugel te bevestigen
via de 4x VESA-standaardopeningen aan de achterkant van de TV.

Fig. 6
3.4 Plaats de TV met muurbevestigingsschroeven op de muurbevestigingsbeugels.
VESA-wandmontagetypes zijn hiervoor speciaal gemaakt en zullen goed passen (niet inbegrepen).
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1. Monter foden pa TV'et

Fig. 1
Placer tv'et med skaermfladen nedad, pa en flad overflade (bord). Brug noget stof eller et stort handklaede til at
beskytte skeermen.
Indsaet fadderne (maerket med "L" og "R") i hullerne pa undersiden af tv'et, med spidserne pegende udad.
Fedderne kan kun monteres pa én made.

Fig. 2
Brug en passende skruetraekker til at indsaette og stramme de 2 stk. (M4X14MM) skruer. Brug ikke for mange
kraefter.

2. Saet forsigtigt TV et pa fodderne

Fig. 3
3. Alternativ: veegmontering
Dette TV kan veegmonteres, vha. et standard VESA 100 x 100 mm vaegbeslag.
VIGTIGT:
For at sikre en sikker veegmontering, folg nedenstaende sikkerhedsanvisninger:
» Denne opgave kraever to personer!
» TV'et ma ikke veere tilsluttet strem under montering. Fjern stikket helt, fra kontakten!
» Du skal sikre at vaeggen kan baere den totale vaegt fra TV og beslag.
» Folg monteringsvejledningen som medfglger til veegbeslaget.
= TV'et skal monteres pa en vertikal vaeg.
» Brug kun skruer som passer til vaeggens materiale.
» Vaer sikker pa at TV'ets kabler, er placeret saledes, at man ikke kan snuble i dem.
» Veegmonteringen bgr udfgres af professionelle.
3.1 Brug ekspansionsbolte for at fastgere vaegbeslaget til veeggen.
Fig. 4

3.2 Placer TV'et pa et solidt underlag. Laeg venligst et bledt materiale mellem TV-skaermen og underlaget, for
at beskytte skaeermen mod skader.
Fig. 5
3.3 Brug de vedlagte 4x M4X5 skruer, for at montere beslaget, i de 4x VESA standard huller, pa bagsiden af TV.
Fig. 6
3.4 Placer TV med det fastgjorte beslag, pa det tilhgrende fastgjorte beslag pa veeggen.

VESA vaegbeslag, er en standard, produceret specielt til denne type TV og montering, og vil derfor passe, uden
nedvendige tilpasninger (VESA beslag medfalger ikke).

NO

1. Feste fottene til TVen

Fig. 1
Plasser TV-en med skjermsiden ned pa en flat overflate (bordplate). Bruk en klut eller stort handkle for a beskytte
skjermen.
Sett stativene (merket med “L" og “R”inn i hullrommene pa TVen, tuppene peker utover. Den vil bare passe pa en
mate.

Fig. 2
Bruk en passende skrutrekker for a sette inn og stramme 2 stk. (M4X14MM) skruene. Ikke bruk ra kraft.
2. Sett TV forsiktig ned

Fig. 3

3. Alternativt: veggmontering
Denne TVen er designet for a veere veggmontert med et standardmonteringssett 100 x 100 mm designet for
flatskjerm-TVer.

VIKTIG:
For a utfare en sikker installasjon, falg disse sikkerhetsinstruksjoner:



» Denne operasjonen krever to personer!

= Koble fra stremforsyningen far montering.

= Kontroller at veggen taler vekten pa TV-apparatet og veggmonteringsenheten.

» Folg monteringsanvisningene som fglger med veggmonteringsenheten.

» TV-apparatet ma installeres pa en vertikal vegg.

» Pass pd at du bare bruker skruer som er tilegnet veggens materiale.

= Kontroller at TV-kablene er plassert pa en slik mate at det ikke er fare for a snuble over dem.
= Montering av TV-apparatet pa veggen skal kun utfgres av fagfolk.

3.1 Bruk ekspansjonsboltene til a feste veggmonteringsbeslagene i veggen.

Fig. 4
3.2 Plasser TV-en pa en solid overflate. Vennligst legg litt mykt materiale over forsiden av skjermen for a
beskytte det mot eventuelle skader.

Fig. 5
3.3 Bruk 4x M4X5 skruene som fglger med for a feste TVen pa en veggmonteringsbrakett via de 4x VESA
standardhullene pa baksiden av TVen.

Fig. 6
3.4 Sett TVen med veggmonteringsskruer pa veggmonteringsbrakettene.
VESA veggmonteringstyper er spesielt laget for dette og passer godt (ikke inkludert).
1. Fast stativen med TV:n

Fig. 1

Placera TV:n med skdarmsidan nedat pa en plan yta (bordsplatta). Anvand en trasa eller stor handduk for att skydda
skarmen. Satt stativen (markta med "L" och "R") i halen pa TV:ns undersida sa att spetsarna pekar utat. De kommer
bara att passa pa ett satt.

Fig. 2
Anvand en lamplig skruvmejsel for att satta i och dra at de 2 st. (M4X14MM) skruvarna. Anvand inte vald.
2. Stall upp TV:n forsiktigt pa foten

Fig. 3
3. Alternativ: vaggmontering
Den har TV:n ar avsedd for vaggmontering med en standardmonteringspaket 100 x 100 mm avsedd for platt-TV.

VIKTIGT:
For att sakerstalla en saker installation, folj foljande sakerhetsanvisningar:
» Denna operation kraver tva personer!
= Koppla ur stromforsérjningen fére montering.
» Kontrollera att vaggen kan stédja TV-apparatens vikt innan du monterar den pa vaggen.
» FOlj monteringsanvisningarna som medféljer vaggmonteringen.
= TV:n maste installeras pa en vertikal vagg.
» Anvand endast skruvar som ar lampliga for vdaggens material.
= Se till att TV-apparatens kablar ar placerade sa att det inte finns nagon risk att snubbla over dem.
= Montering av TV:n pd vdaggen ska endast utféras av proffs.
3.1 Anvand expansionsbultarna for att fasta vaggfastena i vaggen.
Fig. 4
3.2 Placera TV:n pa en fast yta. Placera lite mjukt material 6ver skarmens framsida for att skydda den fran
eventuella skador.
Fig. 5
3.3 Anvand 4x M4X5 skruvar for att fixera TV:n pa ett viggmonteringsfaste via 4x VESA standardhalen pa
baksidan av TV:n.
Fig. 6
3.4 Satt TV:n med vaggmonteringsskruvarna pa vaggfastet.
VESA vaggmonteringstyper ar speciellt gjorda for detta och passar bra (ingar inte).
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1. Liita jalustan jalat televisioon

Fig. 1
Aseta televisio naytto alaspain tasaiselle alustalle. Kayta pyyhetta tai vastaavaa suojataksesi nayton.
Aseta jalat (merkitty “L” ja“R”) television pohjan aukkoihin, karjet osoittaen ulospain. Ne sopivat vain yhdella tavalla.
) Fig. 2
Kdyta sopivaa ruuvimeisselia asettaaksesi ja kiristadksesi 2 kpl (M4X14MM) ruuvia. Ala kdyta voimaa.
2. Aseta televisio varoen jaloilleen
Fig. 3
3.Vaihtoehto: seindasennus
Tama televisio on suunniteltu seindasennusta silmalla pitaen kayttaen standardinmukaista 100 x 100 mm
asennustelinetta joka on tarkoitettu taulutelevisioille.
TARKEAA:
Varmistaaksesi turvallisen asennustavan, noudata seuraavia turvallisuusohjeita:
» Toimenpiteeseen vaaditaan kaksi henkil6a!
= Irrota virtalahteesta ennen asennusta.
» Varmista etta seina kestaa television seka asennustelineen painon.
= Noudata asennustelineen asennusohjeita.
= Televisio tulee asentaa pystysuoraan seinaan.
= Kayta seinamateriaalille soveltuvia ruuveja.
» Varmista etta television johdot asetetaan siten, etta niihin ei voi kompastua.
= Television seindasennus on syyta jattda ammattilaisen tehtavaksi.
3.1 Kayta levityspultteja kiinnittaaksesi seinaasennuskiinnikkeet seinaan.
Fig. 4
3.2 Aseta televisio tasaiselle alustalle. Suojaa television etupinta pehmealla kankaalla suojataksesi sen
vaurioilta.
Fig. 5
3.3 Kayta oheistettuja 4x M4X5 ruuveja kiinnittadksesi television seindasennuskiinnikkeeseen television
takaosan 4x VESA-reikia hyodyntaen.
Fig. 6
3.4 Aseta televisio seindasennusruuveineen seindaasennuskiinnikkeisiin.
VESA asennustelineet (ei sisally toimitukseen) on erityisesti suunniteltu tata kayttotarkoitusta varten ja taten
niiden istuvuus on hyva.
1. Instalacja podstawy do TV
Fig. 1

Umies¢ telewizor monitorem w dét na ptaskiej powierzchni (stét). Uzyj szmatki lub duzego recznika, aby ochronic
ekran.
W6z stojaki (oznaczone "L" i "R") do wnek znajdujacych sie w dolnej czesci telewizora, z korcami skierowanymi na
zewnatrz. Beda pasowac tylko w jednym kierunku.

Fig. 2
Uzyj odpowiedniego srubokreta, aby wtozy¢ i dokreci¢ wkrety 2 szt. (M4X14MM). Nie uzywaj ostrej sity.
2. Ostroznie postaw telewizor w pozycji koncowej

Fig. 3
3. Alternatywnie: montaz na scianie

Telewizor zostat zaprojektowany do montazu sciennego przy pomocy specjalnego wieszaka o rozstawie Srub
mocujacych w standardzie VESA 100 x 100 mm.

UWAGA:

Aby zapewnic¢ bezpieczng instalacje, postepuj zgodnie z nastepujacymi instrukcjami bezpieczenstwa:
» Montaz telewizora na $cianie powinien by¢ wykonywany wytacznie przez profesjonalistow.
= Ta operacja wymaga obecnosci dwoch oséb!



» Odtacz zasilanie przed montazem.

» Sprawdz, czy $ciana wytrzyma ciezar telewizora.

» Postepuj zgodnie z instrukcjami montazu dostarczonymi z uchwytem sciennym.

= Telewizor musi by¢ zainstalowany na pionowej $cianie.

» Upewnij sie, ze uzywasz tylko $rub odpowiednich do materiatu sciany.

» Upewnij sig, ze kable telewizyjne sg utozone w taki sposob, ze nie ma niebezpieczenstwa potkniecia sie o nie.
3.1 Uzyj srub z kotkami rozporowymi aby zamocowac uchwyt do $ciany.

Fig. 4

3.2 Umies¢ TV na stabilnej powierzchni ekranem do dotu. Podtéz warstwe materiatu pod ekran aby
zabezpieczyc¢ go przed zarysowaniem lub uszkodzeniem.

Fig. 5
3.3 Uzyj zatagczonych srub M4X5 4szt na wyposazeniu odbiornika aby przykreci¢ TV do uchwytu wieszaka
sciennego wykorzystujac otwory (4 x VESA) na tylnej czesci obudowy.

Fig. 6
3.4 Zat6z TV zzamocowanym wieszakiem VESA na uchwyt scienny przymocowany do Sciany.

Typy VESA do montazu na $cianie sg specjalnie do tego przystosowane i beda dobrze pasowac (nie wchodza w
sktad zestawu).

CZ

1. Pripojte k televizoru nozky stojanu
Fig. 1
Polozte TV prijimac stranou displeje doll na rovny povrch (napt. stll). Displej ochrarite pomoci hadry nebo
velkého ru¢niku.
VloZte vystupky stojanu (oznacené jako,L” a,R") do otvor( na dolni strané televizoru tak, aby $picky smérovaly
ven. Pouze jeden zpUsob je spravny.
Fig. 2
Pomoci vhodného Sroubovaku vlozte a dotahnéte 2 Srouby (M4X14MM). Nepouzivejte hrubou silu.
2. Opatrné postavte TV prijimac na stojan
Fig. 3
3. Alternativa: montaz na sténu
Tento televizor je navrzen pro montdaz na sténu pomoci standardni montazni sady 100 x 100 mm uréené pro
televizory s plochymi panely.
DULEZITE:
Aby byla instalace bezpecna, dodrzujte nasledujici bezpecnostni pokyny:
» Montdz televizoru na sténu by méli provadét pouze profesionélové.
= Tato operace vyzaduje dvé osoby!
» Pfed montazi odpojte pfistroj od zdroje energie.
= Ovérte si, zda sténa unese hmotnost televizoru s drzakem na sténu.
» Postupujte podle montaznich pokynd dodavanych k drzaku na sténu.
= Televizor musi byt nainstalovan na svislou sténu.
= Zajistéte, aby byly pouzity pouze Srouby vhodné pro material stény.
= Zajistéte, aby byl kabely televizoru umistény tak, aby o né nemohl nikdo zakopnout.
3.1 Pro pfipevnéni drzaku na sténu na vhodnou sténu pouzijte rozpinaci Srouby.
Fig. 4
3.2 Polozte televizor na pevny povrch. Umistéte prosim pres predni ¢ast obrazovky mékky material, aby byla
chranéna pred poskozenim.

Fig. 5
3.3 Pomoci 4 dodavanych Sroubd M4X5 pripevnéte televizor do drzaku na sténu s vyuzitim 4 otvort podle
normy VESA v zadni ¢asti televizoru.

Fig. 6
3.4 Umistéte televizor pomoci Sroubli pro montaz na sténu do drzaku na sténu.
Pouzivejte specidlni typy drzaki na sténu VESA, které vyborné pasuji (nejsou soucasti pfislusenstvi).



SK

1. Pripojenie nohy stojana k TV

Fig. 1
Umiestnite TV s obrazovkovou stranou nadol na rovny povrch (stol). Na ochranu obrazovky pouzite handru alebo
velky uterak.
Vlozte vystupky stojana (oznacené ako,L” a,R") do otvorov na dolnej strane televizora tak, aby Spi¢ky smerovali
von. Iba jeden spOsob je spravny.

Fig. 2
Pomocou vhodného skrutkovaca vlozte a dotiahnite 2 skrutky (M4X14MM). Nepouzivajte hrubu silu.
2.TV opatrne postavte na podstavec

Fig. 3
3. Alternativa: umiestnenie na stenu

Tento TV bol navrhnuty pre montaz na stenu pomocou standardnej upevnovacej supravy 100 x 100 mm urcenej
pre ploché TV.

DOLEZITE:
Na zaistenie bezpecnej instalacie dodrzujte nasledujuce bezpecnostné pokyny:
= Tato Cinnost vyzaduje dvoch ludi!
» Pred montazou odpojte od sietového napajania.
= Uistite sa, Ze stena dokdaze uniest hmotnost TV prijimaca a ndstenného drziaka.
» Dodrzujte montazne pokyny dodané s nastennym drziakom.
= TV prijimac sa musi indtalovat na vertikalnu stenu.
= Uistite sa, Ze pouzijete vylu¢ne skrutky vhodné pre dany material steny.
= Uistite sa, Ze kable TV prijimaca sa umiestnia takym spdsobom, aby nehrozilo nebezpecenstvo zakopnutia.
» Montaz TV prijimaca na stenu by mali vykonavat len profesionali.
3.1 Na upevnenie nastennych drziakov k stene pouzite roztahovacie skrutky.
Fig. 4
3.2 TV umiestnite na pevny povrch. Cez prednu stranu obrazovky dajte nejaky makky material, aby sa chranila
pred akymkolvek poskodenim.
Fig. 5
3.3 Pouzite dodané 4 skrutky M4X5, aby ste upevnili TV k nastennému drziaku pomocou 4 standardnych
otvorov VESA na zadnej strane TV.
Fig. 6
3.4 TV so skrutkami na upevnenie na stenu umiestnite do nastennych drziakov.
Nastenné drziaky typu VESA su Specidlne vyrobené pre tieto rozmery a dobre zapadnu (nie su sucastou balenia).

SL

1. Namestitev stojal na TV
Fig. 1
TV polozite z zaslonom navzdol na plosko povrsino (mizo). Za zascito zaslona uporabite krpo ali veliko brisaco.

Vstavite stojali (oznaceni z“L”in “R”) v vdolbini na spodniji strani TV tako, da bodo konice kazale navzven.
Namestite jih lahko le na en nacin.

Za vstavljanje in zategovanje 2 vijakov (M4X14MM) uporabite ustrezni izvijaC. Ne uporabljajte prevelike sile. Flo-2
2.TV postavite previdno na podstavek

Fig. 3
3. Druga moznost: montaza na steno



TaTV je konstruirana za montazo na steno s standardnim priborom za montazo 100 x 100 mm, namenjenim za
ploske TV-je.

POMEMBNO:
Da bi zagotovili varno namestitev, upostevajte naslednja varnostna navodila:
» za to delo sta potrebna dva ¢loveka!
» pred montazo odklopite od napajanja z elektriko.
= preverite, ali lahko stena nosi tezo kompleta TV in sklopa za montaZo na steno.
= sledite navodilom za montazo, ki so prilozena opremi za montazo na steno.
» komplet TV mora biti names¢en na navpicno steno.
» zagotovite, da boste uporabili le vijake, ki so primerni za material, iz katerega je stena.
= zagotovite, da bo komplet TV kablom polozen tako, da ni nevarnosti spotikanja ob njih.
» komplet TV morajo montirati le poklicni montazeriji.

3.1 Za pritrditev stenskega okvirja na steno uporabite vijake za raztezanje.

Fig. 4
3.2 TV postavite na trdno povrsino. Na sprednji del zaslona polozite nekaj mehkega materiala, da bi ga
zavarovali zoper poskodbe.

Fig. 5
3.3 Za pritrditev TV na stenski montazni okvir prek 4 standardnih lukenj VESA na hrbtni strani okvirja,
uporabite 4 vijake M4X5.

Fig. 6
3.4 Postavite TV z montaznimi vijaki na stenski montazni okvir.
Stenski montazni elementi vrste VESA so izdelani posebej za ta namen in se odli¢no prilegajo (niso prilozeni).
HU
1. Csatlakoztassa a tartélabat a TV-hez

Fig. 1

Helyezze a TV készlléket képernydvel lefelé egy sikfelliletre (Példaul asztal lapjara. Helyezzen az asztal lapjara egy
takarot, vagy torulkozét.) a képerny6 védelmének érdekében.
lllessze a labakat (“L” és “R"-el jeloltek) a tévé aljan taldlhaté mélyedésekbe, az illesztési pontok kifelé mutatnak.
Csak egy iranybdl illeszthet&ek.

Fig. 2
Hasznaljon egy megfeleld csavarhuzot, a 2 db (M4X14MM) csavar rogzitéséhez. NE hizza meg a csavarokat teljes
erejébdl!
2. Ovatosan helyezze a TV késziiléket a tartéallvanyara

Fig. 3
3. Alternativ: Felszerelés Falra

EzaTV ugy lett tervezve, hogy falra lehessen szerelni a szabvanyos 100 x 100 mm fali tarté lapos TV-khez
készlettel.

FONTOS FIGYELMEZETES:
A biztonsagos felszereléshez, telepitéshez kérjiik, tartsa be az aldbb biztonsagi eléirasokat:
= A fali tart6 és a TV késziilék felszerelését, csak szakember végezheti.
n A készulék és a fali tarto felszereléséhez két ember sziikséges.
= Aramtalanitsa a késziiléket a felszerelés megkezdése el6tt.
= Ellendrizze, hogy a fal elbirja a fali tart6 és a TV késziilék sulyat.
= KOvesse a Fali tartdhoz mellékelt szerelési utasitast.
» ATV késziiléket csak fliggbleges falra szerelje fel.
» Gy6z8djon meg réla, hogy a fal tipusahoz megfeleld csavarokat hasznal.
» Gy6z6djon meg réla, hogy a késziilék kabelei ne legyenek utban a furas/szerelés kdzben.

3.1 Hasznalja a bévito csavarokat, a fali tarté falhoz rogzitéséhez.



Fig. 4
3.2 Helyezze a TV-t egy vizszintes stabil felliletre. Helyezzen valami puha anyagot a képerny6 elé, hogy
megvédje azt a sérulésektol.

Fig. 5
3.2 Helyezze a TV-t egy vizszintes stabil felliletre. Helyezzen valami puha anyagot a képerny6 elé, hogy
megvédje azt a sériilésektol.

Fig. 6
3.4 Helyezze a TV-t a fali tarté csavarokkal a fali tarté keretbe.
Szabvanyos VESA fali tartoval hasznalhaté (a fali tarté nem tartozék, nincs a csomagolasban).
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1. Prikljuc¢ivanje nogarana TV

SI.1

Postavite TV na ravnu povrsinu (stol) sa zaslonom okrenutim prema dolje. Zastitite zaslon krpom: ili ru¢nikom.
Umetnite nogar (oznacen slovom “L”ili “R”) u otvor s donje strane TV-a tako da vrh bude okrenut prema van. Nogar
se moze postaviti samo na jedan nacin.

SI.2

Pomocu odgovarajuéeg odvijaca umetnite 2 vijka (M4X14MM) i pritegnite ih. Nemojte ih prejako pritezati.

2. Pazljivo postavite TV na nogare
SI.3

3. Druga mogucnost: postavljanje na zid
Ovaj TV predviden je za postavljanje na zid pomocu standardnog kompleta za postavljanje formata 100 x 100
mm, predvidenog za televizore ravnih ekrana.

VAZNO:
Za sigurnu instalaciju primijenite sljedece upute:
= Televizor na zid trebaju postavljati stru¢ne osobe.
» Za ovaj postupak potrebne su dvije osobe!
» Uredaj prije postavljanja iskopcajte iz napajanja.
= Provjerite moze li zid izdrzati tezinu televizora i njegovog nosaca.
» Slijedite upute za postavljanje isporucene sa zidnim nosacem.
= Televizor treba postaviti na okomiti zid.
= Koristite iskljucivo vijke prikladne za materijal zidova.
= Kabele televizora postavite tako da nitko o njih ne moze zapeti i spotaknuti se.
3.1 Upotrijebite ekspanzijske vijke za uc¢vrséivanje zidnog nosaca na zid.
Fig. 4
3.2 Postavite TV na ¢vrstu povrsinu. Zastitite zaslon od oste¢enja mekim materijalom kao sto je rucnikili sl.
Fig. 5
3.3 Pricvrstite TV na zidni nosa¢ pomocu isporucena 4 vijka M4X5 koje cete provuci kroz standardna 4 VESA
otvora na poledini TV-a.
Fig. 6
3.4 TV s umetnutim vijcima postavite na zidni nosac.
VESA zidni nosaci posebno su prilagodeni za ovu svrhu i dobro se uc¢vrs¢uju (nisu isporuceni).

BG

1. CBbprKETE CTONKAaTa C TeneBmnsopa



Fig. 1
MNocTaBeTe Tenesunsopa c Anucnnen Hagony BbpXy paBHa NOBbPXHOCT (Maca). Vianon3sanTe nnat v ronsama Kbpna
3a 3aWmTa Ha gucnnes.
MNocTaBeTe cTonkmTe (MapkupaHu ¢ "L" n "R") B KyxnHuTe Ha gonHaTa CTpaHa Ha TefleBU30pa, KaTo BbpXxoBeTe
CoyaT HaBbH. LLle macHaT camo No eanH HauvH.

Fig. 2
M3non3Barite nogxopsila OTBEPTKA, 3a Aa BKapaTe 1 3aTerHete 26p. (M4X14MM) BuHTOBe. He n3nonsearite rpyba
cuna.

2. MocTaBeTe TeneBM3opa BHUMaTENIHO Ha KpaueTaTta My
Fig. 3
3. AnTepHaTMBa: MOHTaX Ha CTeHa

To3n TeneBM30p e NpefHa3HayeH 3a CTeHEeH MOHTaX CbC CTaHAAPTEH MOHTa)eH KoMmnaekT 100 x 100 mm,
npefHa3HayeH 3a TeneBn30pu C NIOCHK eKpaH.

BAXHO:
3a pa ocurypuTe 6e3onacHa UHCTanauma, cCnasBanTe CnegHUTe UHCTPYKUMN 3a 6e30nacHOCT:
= TOoBa MHCTanMpaHe N3nckea gsama gyun!
= /I3KNtoyeTe OT 3aXpaHBaHETO NPeAn MOHTaXa.
= [lpoBepeTe ganu cTeHaTa MOXKe Aa NoAAbP KA TEMNOTO Ha TeNIeBM30Pa U MeXaHN3Ma 3a MOHTaXK Ha CTeHa.
» CnegBanTe NHCTPYKUMUTE 3@ MOHTaX, NPUIOXKEHN KbM CTOMKATa 3a CTeHa.
» TeneBM30pbT TPAOBA Aa € MHCTaNMpPaH Ha BepTUKasiHa CTeHa.
= YBepeTe ce, ue 13non3Barte CaMo BUHTOBE, MOAXOAALLN 32 MaTepurasna Ha CTeHara.
= YBepeTe ce, Ue KOMMAEKTHT TB Kabenn ca NoCTaBeHM No TaKbB HAUMH, Y€ HAMA ONAaCcHOCT OT NpenbBaHe B TAX.
» MOHTUpPAHETO Ha TeNneBMn3opa Ha CTeHaTa TPsAOBa Aa ce U3BBbPLLBA CaMO OT NPOodeCcOoHaANNCTI.
3.1 U3non3BanTte paswmputenHute 60nToBe, 3a Aa PuKcnpate ckobute 3a cTeHEH MOHTaX Ha CTeHaTa.
Fig. 4
3.2 [NocTaBeTe Tenesn3opa BbpXy 34paBa NOBbPXHOCT. Monsa, noctaBete Mek maTepuan BbpXy npeaHaTta yact
Ha eKpaHa, 3a fja ro npeanasunTe OoT BCAKaKBU NoBpeau.
Fig. 5
3.3 U3non3BsanTe npepgoctaBeHnTe BUHTOBE 4Xx M4X5, 3a fa puKkcupaTe TeneBmsopa Ha ckoba 3a MOHTMpPaAHe
Ha CTeHa ype3 cTaHgapTHUTe oTBopu 4x VESA Ha rbpba Ha TeneBusopa.
Fig. 6
3.4 MocTaBeTe TeneBn3opa C BUHTOBE 3a CTEHEH MOHTaX BbpXy CKOOGMTe 3a MOHTMPaHEe Ha CTeHa.
Buposete VESA 3a cTeHeH MOHTax Ca CneLmnanHo n3paboTeHu 3a TOBA U Le NacHaT gobpe (He ca BKIoUYEHN).

GR

1. Zuvdéote Ta mOdIa oTRPIENG OTNV TNAEOPAON

Fig. 1
TomoBetrote TNV TNAEdpACN PE TNV TAEUPA TNG 006VNG TTPOG TA KATW o€ pia emimedn empdvela (tpaméy).
XpnolhomoINoTe €va avi fj HEyAAN TIETOETA VIO VA TIPOOTATEVOETE TNV 000vN.
TomoBetrote TG PAcelC (onuelwpéveg pe "L kat "R") oTIg KOINGTNTES ToU BpiokovTal TNV KATW MAELPA TNG
TNAedPAONC HE AKPEG OTPAUMEVES TTPOC Ta €€w. Talpldlel udvo e évav TPOTO.

Fig. 2

Xpnotponolnote éva KatdAAnAo katoaBidl yia va TomoBetrioete Kat va oifete TI¢ 2 Bidec (MAXT4MM). Mnv
xpnotuoroleite urepBoAikr duvaun.

2. TonoBetRoTE TNV TNAEOPACH TPOCEKTIKA GTN Bdon TNG
Fig. 3
3. EvaAAakTiki AUon: TomoB€tnon o€ Toixo



AuTn n tnAeodpaon éxel oxedlaoTeil yla TomoBEtnon o€ Toixo pe éva ouvnBiopévo Kit tomoBétnong 100 x 100 mm
oxeOlaouEVO Yia TNAEopAoElg emimedng 0Bovnc.

2HMANTIKO:
Na va e€aoc@alioete aoc@alr) TomoBETnon, akoAouBroTeE TIC TapaKATw odnyiec acpaleiac:
» H Tomo6£tnon tng TnAedpacnG 0Tov TOiXO TTPETEL VA EKTEAEITAL HOVO AMO EMTAYYEAUATIEG.
» AUTA N epyacia amattei Svo dtopal
» Aoouvdéate To KaAwd1o amnod tnv Tpo@odoaia Tptv amd Tn cuvappoAdynon
» BeBaiwBeite 611 0 TOiKOC UMOpEi va otnpiéel To BAPOC TNG CUCKEUAG TNAEOPAONC KAl TNG BAoNG Toixou.
» AKOAOUOOTE TIG 0ONYiEC OTEPEWONG TTOL TTApPEXOVTAL PE TN BAon Toixou.
» H TnAedpaon mpénel va eykataotabei o KABETO TOiXO.
» BeBaiwBeite 611 Xpnotuomoleite poévo Bideg KAtdANAeG yia 1o UAIKS Tou Toixou.
» BeBawwOeite 611 Ta kKaAWSIa TNG TNAEOPAONC €ival TOTOBeTNUEVA KATA TETOLO TPOTIO WOTE VA NV UTTAPXEL
KivOuvog va okovtaypete mAvw Toug.

3.1 Xpnopomotote Toug KoxAieg S1a0TOAAG yla va OTEPEWOTETE TOUG Bpayioveg oTAPIENG ToiXOou GTOV TOiXO.
Fig. 4
3.2 TOmoBOEeTHOTE TNV TNAEOPACH OE M OTEPEN EMPAVELA. TOTTOOETHOTE KATIOIO0 HAAAKO UAIKO TAVW a1To TO
MITPOCTIVO MEPOG TNG 006VNG YIa VA TO TPOCTATEPETE ATIO TUXOV {NUIEC.
Fig. 5
3.3 Xpnowpomotote TiG 4 Bideg M4X5 mou mapéxovral yia Tn otabgpomnoinon tng TNAedpaong o€ éva oTHPLYHaA
TOiXOU MEOW TWV TUMKWV TEoodpwv ontwv VESA oTo micw pépog tng tTnAEdpacng.

Fig. 6
3.4 TommoBeTnOTE TNV TNAEGpaoN pe Bideg oTEpEwong otn Bdaon oTAPIENG Toixou.
Ot Baoelg Toixou TUTou VESA €ival Kataokeuaopévol 101KA yia auto kal 8a taiptdlouv Kald (6ev
nmepAapavovtal).
1. Legati suportul de televizor

Fig. 1

Asezati televizorul pe o suprafata plana (masa) cu ecranul in jos. Utilizati o carpa sau un prosop mare pentru a
proteja ecranul.
Introduceti suporturile (marcate cu “L” si “R”) in orificiile din baza TV-ului, cu varfurile orientate in afara. Acestea se
vor potrivi doar intr-o singura directie

Fig. 2
Utilizati o surubelnita corespunzatoare pentru a introduce si strange cele 2 suruburi (M4X14MM). Nu utilizati o
forta excesiva.

2. Puneti usor televizorul pe picioare
Fig. 3

3. Alternativa: montare pe perete
Acest televizor este destinat montajului pe perete prin setul de montare standard 100 x 100 mm, destinat
televizoarelor cu ecran plat.

IMPORTANT:
Va rugam sa respectati urmatoarele instructiuni de montaj in vederea asigurarii montarii in conditii de siguranta:
» Instalarea necesita doua persoane!
» Deconectati inainte de montare.
= Verificati daca peretele poate sa sustina greutatea televizorului si a echipamentului de montat pe perete.
» Urmati instructiunile de montaj anexate la suportul pentru perete.
= Televizorul trebuie sa fie montat pe un perete vertical.
= Asigurati-va ca folositi numai suruburile adecvate materialului din care este facut peretele.



= Asigurati-va cd setul de caburi de televizor este pus in asa fel incat s nu exista pericol de impiedecare in ele.
= Montarea televizorului pe perete trebuie sa fie facuta numai de catre profesionisti.
3.1 Folositi bolturile de dilatare pentru a fixa la perete clemelele de montaj.
Fig. 4
3.2 Amplasati televizorul pe o suprafata solida. Va rugam sa folositi in material moale pentru a acoperia
partea frontala a ecranului in vederea protejarii in timpul montajului.
Fig. 5
3.3 Folositi suriburile 4x M4X5, pentru a fixa televizorul la celema de montare la perete, prin orificiile 4x VESA
de pe partea posteriara a televizorului.
Fig. 6
3.4 Amplasati televizorul cu suruburile pentru motaj pe perete pe clemele de montaj.

Tipurile de VESA pentru montare pe perete au fost concepute in mod special pentru acest lucru si se vor potrivi
bine (nu sunt incluse).
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1. CoeanHeHMNe HOXEK C TeNIeBM30pOM

Fig. 1
MNomecTnTe TeneBM30p SIKPAHOM BHIM3 Ha MIOCKOW NOBEPXHOCTY (Hanpumep, Ha cton). [oanoxmnte TKaHb UK
605bLIOE NONOTEHLE, YTOObI 3aLNTUTD NTMLEBYIO MOBEPXHOCTb SKPaHa OT BO3MOXHbIX LIapanuH.
BcTaBbTe, pyKOBOACTBYACh MAaPKMPOBKOW, HanpasnsawLwme (moMmeyeHHble Kak ‘L’ n “R”) B 0TBepCTMA Ha HMXKHeN
rpaHu Tenesunsopa. EcTb TonbKo 0gHO NpaBKbHOE NOIOXKEHNE.

Fig. 2
OTBepTKOM yCTaHOBUTE 1 3aTAHUTE 2 BUHTa (M4X14MM). He npunarante upe3mepHbIX yCUNNIA.

2. YcTaHOBUTE TENEBU30P B HOPMasibHOE NosoXeHne
Fig. 3
3. lpyroii BapraHT: HACTeHHOEe KpenJieHune

J[laHHbIN TeNeBU30p KPENUTCA Ha CTEHY C MOMOLLbIO CTaHAAPTHOrO KomnnekTa Kpenexa 100 x 100 mm,
npegHa3sHayeHHoro As1A TefIeBU30POB C MSTIOCKUM SKPaHOM.

BHUMAHME:
C uenbio 6€30MaCHOr0 MOHTaXa, NPUAEPKNBANTECH CleayoLNX NPaBU:

= YCTaHOBKY TefleB1U30pa Ha CTeHY AOMKHbI OCYLLECTBAATb UCKIOUMTENbHO CNeLnanuncTbl.

= B fJaHHOM MOHTaXe JOoIKHO yyacTBOBaTb ABa YenoBekal!

= [lepeq Hayanom yCTaHOBKM OTKIOUNTE YCTPOMCTBO OT CETU NMUTAHKA.

» Y6eauTech, UTo CTEHA, Ha KOTOPYIO OyeT KpenuTbCA TENEBM30P C HACTEHHbBIM KPEMJIEHNEM, MOXET BblaepKaTb
nX BecC.

= [lpyaepxnBanTeCb NHCTPYKLMIA MO YCTAHOBKE, KOTOPbIE NAYT B KOMMEKTEe C HACTEHHbIM KpernieHneMm.

» TeneBn30p JoMKeH OblTb 3aKpensieH Ha BEPTMKaSIbHOM MOBEPXHOCTU.

= /lcnonb3ynTe TONbKO Wypynbl, NoAxXoAALWmne K Matepurany CTeHbl.

» Y6eputech, Uto Kabens Tenesnsopa pasmMeLleHbl TaKUm 06pa3oMm, UTO HUKTO HE CMOXKET X 3aA€eTb.

3.1 lna nogBelunBaHNA KPOHLUTEHa HACTEHHOrO KpenyieHUs TeleB1N30pa Ha CTeHY, UCNONb3yNTe aHKepHble
60nTbl.

Fig. 4
3.2 [NonoXunte TeneBn30p Ha TBEPAYIO NOBEPXHOCTb. [1NA 3alnTbl SKpaHa OT NOBPEXAEHUN, NOXKanymncra,
NOMeCTUTE ero Ha /1loby10 MArKy1o TKaHb.

Fig. 5
3.3 Ucnonb3yiTe 4 BUHTa, NPeAO0CTaB/IEHHbIX ANA GUKCaLUN KPOHLUTENHA HAaCTEHHOTO KpernJieHnA K
TeneBu3opy, NOCpeacTBOM 4 KpenexHbix oTBepctun VESA Ha 3agHen naHenu Tenesnsopa.

Fig. 6
3.4 NomecTuTe TENEBU3OP C KPOHLITENHOM A1 HACTEHHOrO KpenieHus, 3abpnKcnpoBaHHOro BUHTamMu.

PaznuyuHbie Buabl KpoHwTenHoB VESA, npegHa3HayeHbl AnA HACTEHHOTO KPernieHna 1 OT/IMYHO NogonayT (He
BXOOAT B KOMIJIEKT).
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1. 3'eAHaHHA HIXKOK i3 TeneBi3opom

Fig. 1
Po3TawwyiiTe Tenesi3op eKpaHOM AOHM3Y Ha PiBHil NOBepxHi (Hanpuknag, Ha ctoni). MNigknagite TKaHUHY abo
BENVKNI PYLLUHUK, WOO 3aXMCTUTN MOBEPXHIO €KPaHY Bil MOXKINBUX NOAPAMNUH.
BcTaBTe, Kepylouncb MapKyBaHHAM, Hanpasasaodi (momiveHi Ak "L" i "R") B 0TBOpM Ha HMXKHI rpaHi Tenesisopa. €
TiIbKM OfHE NPaBUiibHE MONOMXEHHS.

Fig. 2
BukpyTKoto BCTaHOBITb i 3aTArHITb 2 reuHTU (M4X14MM). He poknagamnte HagMipHUX 3yCuib.

2. BcTaHOBITb TeNneBi3op B HOpMaJibHe NONIOXKEHHSA
Fig. 3

3. [HWK1I BapiaHT: HaCTiHHE KpinaeHHA
[laHnin TeneBi3op KPinNTbCA Ha CTiHY 3a LOMNOMOroO CTaHAAPTHOrO KoMNNeKTy KpinneHHA 100 x 100 mm,
NPW3HAYeHOro AnA TeNeBi3opiB i3 NIACKMM eKpaHOM.

YBATA:
3 MeTolo 6€3MeYHOro MOHTaXy, LOTPUMYNTECH HACTYMHMX NPaBUII:
= MOHTaX Tenesi3opa Ha CTiHy MOBNHHI BUKOHYBaTWN BUKJIIOYHO crieuianicTu.
» Y JaHOMY MOHTaXi NOBMHHO B6paTu yyacTb ABOE niogen!
= [lepeq NnoyaTKOM YCTaHOBKM BiZIMKHITb NPUCTPIN Bif MepeXi XK1UBMEeHHS.
= [lepeKkoHanTech, WO CTiHa, Ha AKY byae KpinuTUCb TeNeBi30p i3 HACTIHHUM KPINiIEHHAM, MOXe BUTPUMATH iX
Bary.
» [lOTpUMyITECH IHCTPYKLiN 3i BCTAHOBMIEHHSA, AKI iQYTb Y KOMMNAEKTI i3 HACTIHHUM KPineHHAM.
= Tenesizop NOBMHEH ByTN 3aKpinNieHUN Ha BePTMKaNbHI NOBEPXHI.
= BukopucrtoBynTe nuwe wypynu, Wo NigxodaTb O MaTepiany CTiHW.
» [lepekoHanTecs, Lo Kabeni Tenesizopa po3mileHi TaKUM YNHOM, LLIO HIXTO HE 3MOXe iX 3a4enunTu.
3.1 InA nigBiwyBaHHA KPOHLWTENHA HaCTIHHOIO KPinieHHA Ha CTiHy, BAKOPUCTOBYITE aHKepHi 6ontn.
Fig. 4
3.2 Moknapgitb Tenesi3op Ha TBepAy NOBEPXHIO. [INA 3aXNCTy eKpaHy Bif NOWKOAKeHb, 6yAb nacka, noknagitb
NOro Ha 6yAb-AKy M'AKY TKaHWHY.
Fig. 5
3.3 BukopucTtoByiTe 4 rBUHTa, HagaHUX AnA $pikcauii KpOHLWTENHY HaCTiIHHOrO KpinieHHA o Tenesi3opa, 3a
ponomoroto 4 otBopiB AnA KpinneHHAa VESA Ha 3agHin naHeni Tenesisopa.
Fig. 6
3.4 MNomicTiTb TeNneBi3op i3 KPOHWTENHOM ANA HAaCTIHHOTO KpinneHHs, 3a$pikcoBaHOro rBMHTaMm.

Pi3Hi Buan kpoHwTerHiB VESA, npr3HayeHi ana HacTiHHOro KpinneHHaA i gobpe nigingyTb (He BXoaATb A0
KOMMNEKTY).












